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نُقل موخَّرا عن طَبِيبٍ ف احدِ
ف ائخَصا وها، ويانلْما اتِ فتَشْفَيسالْم

يعما جنَّ تَقْرِيبا ،ةزكرالْم ةنَايالْع دَةحو
هِمفَاتو لانُوا قَبنَاكَ كتُۇفُّوا ه الَّذِين

بِلَحظَاتٍ يرونَ ظُهور كائن مشْرِقٍ بِالنُّورِ،
ا الَّذِينماو .ينَةناطُمو ةبحبِم متَقْبِلُهسي

َليدُوا اعا ثُم قدَقَائل مهقُلُوب قَّفَتتَو
ةرِببِـ«تَج فرعا يوا بِمرفَقَدْ م ،اةيالْح

الاقْترابِ من الْموتِ»، واستَطَاعوا بعدَ
ذَلكَ انْ يرۇوا

دُوها شَاهمع قدا يلتَفَاص.
خِدِنَا الشَّييبِ سحدَى صحا فو

نمونَّ الْما رذَك ،هال همحر قَّانالْح منَاظ
نْدَهى عارو رِهقَب قَظَ فتَيذَا اسا

قُوليو بجتَعي ،رِفْهعي ا لَمشَخْص:
»فْتُكَ قَطُّ، ورا عم هال؟ فَونْتا نم

لقَب نتُكَ ميار«!
اسبّالل يلمج ،هجالْو نسح ًجى ررفَي،

لَه قُولفَي ،ةحائالر ِبطَي:
اما عرفْتَن؟ لَقَدْ كنْت مَزِما لَكَ«

».دائما، انَا اعمالُكَ الصالحةُ
هجالْو قَبِيح لجر لَه رظْهفَي رافْا الماو،

قُولفَي ،ةحائالر ننْتم ،اسبّالل قَبِيح:
.»انَا اعمالُكَ السيِىةُ«

وهذَا الْمعنَ وارِد ف احادِيث، منْها ما)
هرغَيو اۇدو دبا اهور.)

:وقَدْ قَال اله تَعالَ ف سورةُ ق
﴾.وقَال قَرِينُه هذَا ما لَدَي عتيدٌ﴿

[ق: ٢٣]
:وقَال سبحانَه وتَعالَ محذِّرا

﴿لَه ِضنُقَي ٰنمحرِ الرذِك نع شعي نمو
قَرِين لَه وطَانًا فَهشَي.﴾

[الزخْرف: ٣٦]
اممانُ انْسا فقيرِ سخا موالْي فو

قَرِينه، وسيدْرِكُ حقيقَةَ ما صاحب وما
دُ لَهستَتَجسا، والدُّنْي ذِهه ف هباحص

ا فببونَ سَنْ تا اما؛ فَاهقَدَّم الَّت الُهمعا
ف يقًا لَهفونَ رَنْ تا اماو ،هشَقَائو ذَابِهع

هتادعسو هتاحر دَرصمو ،هيمنَع
ةدِيبا.

Naqla muʾakhkharan ʿan ṭabībin
fī aḥadi l-mustashfayāti fī
Almāniyā, wa-huwa akhṣāʾiyyun
fī Waḥdati l-ʿInāyati l-
Murakkazah, anna taqrīban
jamīʿa lladhīna tuwuffū hunāka
kānū qabla wafātihim bilaḥaẓātin
yarawna ẓuhūra kāʾinin
mushriqin bi-n-nūri,
yastaqbiluhum bi-maḥabbatin
wa-ṭumaʾnīnah. Wa-ammā
lladhīna tawaqqafat qulūbuhum
li-daqāʾiq thumma uʿīdū ilā l-
ḥayāh, faqad marrū bimā yuʿrafu
bi-“Tajribat al-Iqtirābi mina l-
Mawt”, wa-staṭāʿū baʿda dhālika
an yarwū tafāṣīla adaqqa ʿammā
shāhadūh.
Wa-fī iḥdā ṣuḥabi Sayyidinā sh-
Shaykhi Nāẓimin al-Ḥaqqānī
raḥimahu Llāh, dhakara anna l-
muʾmina idhā stayqaẓa fī qabrihī
wa-raʾā ʿindahu shakhṣan lam
yaʿrifhu, yataʿajjabu wa-yaqūl:
«Man anta? Fa-wa-Llāhi mā
ʿaraftuka qaṭṭu, wa-lā raʾaytuka
min qablu!»
Fa-yarā rajulan ḥasana l-wajhi,
jamīla l-libāsi, ṭayyiba r-rāʾiḥah,
fa-yaqūlu lahu:
«Amā ʿaraftanī? Laqad kuntu
mulāziman laka dāʾiman, anā
aʿmāluka ṣ-ṣāliḥah.»
Wa-ammā l-kāfiru fa-yaẓharu
lahu rajulun qabīḥu l-wajhi,
qabīḥu l-libāsi, muntinu r-rāʾiḥah,
fa-yaqūlu:
«Anā aʿmāluka s-sayyiʾah.»
(Wa-hādhā l-maʿnā wāridun fī
aḥādītha, minhā mā rawāhu Abū
Dāwūd wa-ghayruh.)
Wa-qad qāla Llāhu taʿālā fī Sūrati
Qāf:
﴾Wa-qāla qarīnuhu hādhā mā
ladayya ʿatīd﴿ [Qāf: 23].
Wa-qāla subḥānahu wa-taʿālā
muḥadhdhiran:
﴾Wa-man yaʿshu ʿan dhikri r-
Raḥmāni nuqayyiḍ lahu
shayṭānan fa-huwa lahu qarīn﴿
[az-Zukhruf: 36].
Wa-fī l-Yawmi l-Ākhiri sa-yaqifu
l-insānu amāma qarīnihī, wa-sa-
yudriku ḥaqīqata mā ṣāḥaba wa-
mā ṣāḥabahu fī hādhihi d-dunyā,
wa-satatajassadu lahu aʿmāluhu
llatī qaddamahā; fa-immā an
takūna sababan fī ʿadhābihī wa-
shaqāʾihī, wa-immā an takūna
rafīqan lahu fī naʿīmihī, wa-
maṣdara rāḥatihī wa-saʿādatihī l-
abadiyyah.

Recently, a physician at a hospital in
Germany, a specialist in its intensive
care unit, reported that nearly all the
people who died there saw, shortly
before their death, the appearance of
a being filled with light, welcoming
them with love and reassurance. As
for those whose hearts had stopped
for several minutes but who were
nevertheless brought back to life,
they underwent what is commonly
called a “near-death experience” and
were later able to describe in greater
detail what they had witnessed.
In one of the sohbets of Shaykh
Nazim al-Haqqani (may Allah have
mercy on him), he mentioned that
when a believer awakens in his grave
and sees a person beside him whom
he does not recognize, he is
astonished and says:
“Who are you? By Allah, I have
never known you, nor have I ever
seen you before!”
Then he sees a man with a beautiful
face, fine clothing, and a pleasant
fragrance, who says to him:
“Do you not recognize me? I have
always been with you. I am your
righteous deeds.”
As for the disbeliever, there appears
to him a man with an ugly face, ugly
clothing, and a foul odor, who says:
“I am your evil deeds.”
(This meaning is found in various
hadith narrations, including those
related by Abu Dawud and others.)
Allah Most High says in Surat Qaf:
“And his companion will say: ‘This
is what I have ready with me.’” (Qaf
50:23)
And He, Glorified and Exalted is He,
warns:
“And whoever turns away from the
remembrance of the Most Merciful,
We appoint for him a devil, and he
becomes his constant companion.”
(Az-Zukhruf 43:36)
On the Last Day, every human being
will stand before his companion
(qarin) and will come to understand
the reality of what he accompanied
and what accompanied him in this
worldly life. His deeds will be
manifested before him: either they
will become a cause of his
punishment and misery, or they will
be a companion to him in bliss and a
source of everlasting comfort and
eternal happiness.
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